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Egy ellenségünkről. 
— Helyi érdek. — 

Débrccmi, 1899. ápr. 29. 

Jelentsük ki minél hamarabb, hogy a szó­
ban forgandó közös ellenségünk nem más, mint 
a hírneves debreczeni — por, a melyhez l ár-
mily szoros kötelék fűzzön is bennünket porból 
való formáitatásunk következtében, mégis ha­
ragszunk rá. 

Azt tar tot ták ugyan hajdinomban róla, 
hogy teljesen ártalmatlan, de bizony a jelen 
nemzedék más véleményben van felőle es min­
den áron védekezni kivan ellene. 

Tehetős egyének ugy tesznek, hogy a por­
idényben elvonulnak fürdőkbe, üdülő helyekre, 
kerti lakokba, de az ilyen szerencsés halandók 
száma mégis nagyon kevés ; a legnagyobb rész­
nek — nyelni kell keresztyéni jámbor türe­
lemmel. 

Várja a nagy közönség a hatóságtól ellene 
az intézkedéseket, a mitől nem is zárkózik az 
el, de sok nehézségbe ütközik. 

Fásitotta, köveztette a főutakat, csinál­
tatott utakat, séta u takat ; az igaz, hogy néme­
lyiken lovas urak poroszkálnak, segítve a por 
nagyobbodását. 

Elrendelte a házak elejét s a járdák -fel-. 
-•ocsolását, de ezt kevesen szeretik foganatosi-
tani , mert nincs meg a szigorú ellenőrzés. SZO-J 

riíni kell rá a közönséget, hiszen az ő saját 
külön haszna az. 

A legnagyobb és leghathatósabb védelmi 
eszköz volna a v í z v e z e t é k létesítése. De 
ez roppant költséges és sok előmunkálattal jár, 
bár — örvendve hirdetjük •— ez is halad. A 
Nyulas-laposon kész van egy a r t é z i kut, most 
a másikat fúrjak s e kettő beigazolandja, hogy 
lehet bőséges vizünk. 

Azt azonban előre látjuk, hogy a vízveze­
ték elkészítése több évet igényel, pedig a köz­

egészségügy nagyon kívánatosnak tartja, a szo­
kásnál gyorsabb eljárást ezen a téren. 

'# Segíteni akar a hatóság jóindulata azzal 
is, hogy a tűzoltóság egyrészének bevonásával, 
iapszámosok alkalmazásával a helyi-vasút fő­
vonala mentén, tehát a forgalom fővonalán napi 
fcliocsültaíást eszközöl a 90 legmelegebb napon. 
3000 forintba fog kerülni így is a dolog, tehát 
képzelhető, mennyibe kerülne a 4 fő és jelen­
tékenyebb meílékutczák öntözése. 

Ez is azt igazolja, hogy nincs más orvos­
ság mint a vízvezeték mielőbbi létesítése, mely 
áldás lesz a város összes lakosságára s áldani 
fogják a létesítőit. . 

Mémő. 

Jelentés az ÖrdögszigetrőL 
(Komédia egy végtelen felvonásban.) 

S z e m é 1 y e k : 
Deniel, az Ördögsziget kormányzója, 
Dreyfus, fogoly. 
A titkár. 

Béniét-. Szóval azt akarják, hogy ismét jelen­
tést írjak. 

A titkár: Azt. Óhajtják Parisban, hogy láto­
gassa meg a foglyot, beszélgessen vele s írjon 
részletes jelentést a tapasztaltakról. , 

Deniel: Jó. Ön majd jegyzeteket fog csinálni. 
Ragadjon tollat.Most pedig menjünk a fogoly czellá-
jába. (Belépnek). 

Dreyfus (föláll) : Alázatos szolgája, kor­
mányzó ur ! 

Deniel: Ön fölugrott a meglepetéstől! Ne is 
tagadja. Titkár ur, irja be a könyvbe : „a fogoly 
izgatottan ugrott föl." 

A titkár (irja) : ugrot t . . . föl. 
Dreyfus: Hát leülök. (Leül). 
Deniel: Titkár ur irja be, hogy a fogoly az 

ijedtségtől nem tudott a lábán állani. 
Dreyfus: De kérem. . . 
Deniel (diktál): „A fogoly könyörög.. ." 
Dreyfus: De hisz ez borzasztó ! 
Deniel (diktál): Azt mondja, borzasztó álla­

potban van. 
Dreyfus: Én ? Kormányzó ur! 
Deniel: „ . . _ . egyre rimánkodik.. ." 
Dreyfus: Ez kétségbeejtő ! 
Deniel: „ . . .kétségbe van esve." Ugy. Most 

pedig néhány kérdést fogunk intézni a fogolyhoz. 
Fogoly, hogy' aludt az éjjel? 

tölti éj-
Dreyfus: Bizony nem valami jól. 
Deniel: Titkár ur, irja : „álmatlanul 

szakáit, a lelkiismeret szava nem hagyja aludni." 
Tovább. Fogoly, az ön pőrét revidiálni fogják. 

Dreyfus: Ah! 
Deniel (diktál): „A fogoly a revízió hírére 

megdöbbent." Tovább. Fogoly, emlékszik-e arra, 
hogy az öregapja télikabátján hány gomb volt ? 

Dreyfus: Nem. 
Deniel: Hát arra, hogy a keresztanyja kis fiá­

nak hány éves, hónapos és napos korában hullott ki 
az utolsó tejfoga? 

Dreyfus: Arra sem. 
Deniel (diktál): „A fogoly semmire sem akar 

emlékezni." Tovább. Ha a feleségének levelet ír, 
szeme kisüttetik, fülébe ólom öntetik, keze lemet 
szetik, majd ön maga négy darabra vágatik s a vá­
ros négy kapujára szögeztetik. Óhajt tehát levelet 
írni a feleségének? 

Dreyfus (vaczogva): Nem. 
Deniel (diktál: „A fogoly már feleségének se 

akar-levelet i r n i . . . a Mondom írjon! A mondott 
feltételekkel nem akar? 

Dreyfus: Nem. 
Dem'er(diktál): „A fogoly kétszeri felhívást, 

mint lebüvölten hallgat el, makacsul vonakodik 
aggódó nejének megnyugtató sorokát írni." 

A titkár (irja): . . .rokat i r . . . ni. 
Deniel: Még egy kérdést. Fogoly, van-e va­

lami kívánsága ? 
Dreyfus: Van. 
Deniel: Adja elő. 
Dreyfus: Kérek parádi-vizet. 
Deniel: Parádit ? Abban kénsavas magnézium­

tartalom is van. Titkár ur, irja be, hogy a fogoly 
kénsavas magnéziumot kért. Meg akarta magát mér­
gezni. 

Dreyfus: Borzasztói Hát inkább nem kell 
Párádi-víz! 

Deniel (diktál): „ . . .utóbb gyáván elállt ettől 
a szándékától.. ." 

Dreyfus (kétségbeesve): Oh, bár ütne belé a 
mennykő ebbe az egész világba! 

Deniel (diktál): „ . . . é s más öngyilkossági 
módokról fantáziált." Mehetünk, titkár ur. A jelen 
tés még ma sürgönyileg elmegy Parisba. 

Karczolatok. 
— Innen-onnan, mindenünnen. — 

Lassan mégis csak kibontakoztunk a kelle­
metlen időjárásból. 

Sehogy sem akart az igazi, verőfényes, meleg 
előkerülni, pedig hát mindig a közelben volt s csak 
— bujkáló kedve volt. 

TÁRCZA. 

. ,111111 engujr... 
Húzzad czigány, liuzzad a mint csak tudod — 
Hogy szakadjon össze mind a négy íiurod! 
Húzzad a legszomorubbafc énnekem — 
Sötét az én, gyászos az én életem! 

Bú virágzik merre járok, az utón. 
Angyalomat elfeledni nem tudom. 
Sirban van a lelkem fele, ott pihen 
Oda vágyik az én árva bús szivem. 

Húzzad czigány ! Ne sajnáld a hegedűt! t 

Utoljára mulatunk mi most együtt. 
Utoljára szól énnékem a zene — 
Húzzad! Szivem badd szakadjon meg bele!. . . 

P o r s c h e V i l m o s . 

Eügyfakadás. 
Tavaszi sejtelemmel volt tele a levegő, alma­

fák fürtjeivel játszott a csacska, szellő,, mámoros 
ibolya illatot hordva a szárnyán, amely belopta ma­
gát a szivekbe és uj reménynyel, ábrándokkal teli-
tett meg mindeneket. 

A feltámadt természet a maga nyüzsgő, for­
rongó^ mivoltában tárult a napsugárra szomjas em­
beriség elé s a milliónyi sugárkéve aranysárgára 
festette a világot. 

Sárga volt minden, szinte bántó sárga. A falak, 
az utczák, a házak, még a levegő is. Vakított a fény 
és bolondos gondolatokkai töltötte meg az agyakat. 
A föld, a mely most született újjá, lassú párolgásba 
kezdett s ugy tűnt fel, mintha füstölögne, kidobva 
magából a terhes/nehéz gondolatokat. 

A kis kertben csak ketten voltak, a fiu, meg 
a leány. Dénes Lóránt odatámaszkodott a lugas 
ajtajához és elmerengve bámult a szemkápráztató 
sárgaságba, hogy szinte könnyes lett a szeme tőle. 

Vagy talán nem is a napsugár okozta a könyeket! 
Körülöttük zsongott minden az élettől, madárcsi-
csergés töltötte meg a levegőt, a mely epekedve, 
lágyan hangzott, de a fiu észre sem vette s csak 
nézett bele a nagy semmiségbe, a mig belefáradt. 

Akkor megsimogatta a homlokát, mint aki 
csak most eszméi fel egy nagy nehéz álomból s 
odafordult a leányhoz, aki mosolyogva nézett fel rá. 

Nem lehetett abból a két szemből semmit 
sem kiolvasni. Hányszor mélyedt már bele Lóránt s 
hányszor kellett csalódva bevallani önmaga előtt, 
hogy még mindig nem ismeri! A két barna ragyogó 
szemgolyó ugy fénylett. hogy elhomályosított 
mindent maga körül; egyesült benne a gyermeki 
naivság felcsillanó fénye a századvégi nagylányos 
tudással s csak zavart okozott a fiu agyában, aki 
sokszor szeretett volna 'Sírni kétségbeesésében, 
hogy nem képes hűen olvasni ezekből a szemekből. 

Most is nézte, nézte a lány szemét s küzdött 
magával, mint a ki nagyot akar mondani s mégis 
fél a saját szava súlyától. A leány pedig csak mo­
solygott s ragyogott a szeme akkor is, mikor egy 
pajkos szellő arczába szórta az almafa virágait. 

A fia végre eltökélte magát s valami daezos 
határozottság ragyogott az' arezán, amikor megszó­
lalt el-elcsukló fájdalmas beszéddel. Látszott rajta, 
hogy szive minden fájdalmát önti most ki a pana­
szos, szinte önkívületi beszédben. 

— Lássa Hella, ugyszólok, amint érzek s meg­
mondom magának a bajomat, mert maga akarja. 
Küzködteín sokáig, hogy eleget tegyek-e kívánsá­
gának, vagy nem, de lehetetlen tovább tartogatnom. 
Nyomja a szivemet, a lelkemet s emészt napról­
napra. Nincs kedvem az élethez, pedig fiatal vagyok 
s míg mások ezernyi reménynyel, vágyódással tekin­
tenek a jövőbe, én már tulvagyok az ilyesmiken,- az 
én világom egy nagy alaktalan szürkeség, csupa bi­
zonytalansággal, fájdalommal. Pedig voltam én is 
valamikor rajongó gyerek, akinek feldobogott á 
szl/e tavaszi rügyfakadásra, madárdalolásra.. 
voltam — régen. Az a kor ugy tűnik ma elém, 
mintha csak álmodtam volna, röpke, boldog álom­
ként. S elszomorkodom, ha reá gondolok, mert 
eszembe jut a temetése, amikor "szivem dobogása 
volt a lélekharang s> hulló könayem siratta a ha­
lottat — a boldogságot, 

Aki korán kerül az életbe, annak megtörik a 
lelki szárnya, az elveszti bizalmát az emberekben s 
nem tud hinni, bármint akarna is. Ne mosolyogjon, 
ne rázza a fejét,én tudom,hogy igy van;maga csak 
az élet kellemes részét ismeri s nem tudja mit je­
lent egy háborgó szív, megzavart lelki nyugalom, 
nem tudja milyen az ember kedélyvilága, amikor 
sírni szeretne s mosolyognia kell, hogy ne ohassa 
le arczárói más is a keserűséget, fásultságot. 

De ki is törődnék egy poéta lelki világával? 
Miért oly bolond, hogy készpénznek fogad mindent? 

Tudom én nagyon jól, hogy boldogabb lennék, 
ha könnyelműen fognám fel az életet s éppen ugy 
venném én is a szerelmet, érzelmeket, mint azok, 
akik csak beszélnek, de nem éreznek s akik határ­
talanul nagyobbak a maguk szemében, mint az én 
fejfám. Ez kell maguknak, de nem szerelmes trouba-
dur; a lantos poéták korszaka lejárt, ma azt mond­
ják rá, hogy futóbolond. S talán igazuk is van, mert 
aki nem tud alkalmazkodni a környezetéhez s légies 
dolgokkal táplálkozva megveti a valóságot, amely 
pedig épen ugy készen áll a számára, mint másnak, 
— az ilyen nem érdemel mást, csak szánalmat. 

Lefestettem magamat; én is ebből a fajtából 
való vagyok s*nem is leszek soha más s nem is szü-
nök meg magát szeretni soha, bár tudom, érzem, 
hogy szerelemmel, azzal a mindenható szerelemmel, 
a milyenről ez a trobadur nép tud, nem fog soha 
szeretni. 

A maga természete egyébként sem olyan, 
hogy képes legyen erre. 

Megengedem, hogy néha bele akarja Önmagát 
ugrasztani egy-egy hangulatba s akkor néhány 
napig, esetleg hétig, azt hiszi, hogy .szerelmes. 
Lássa, ez a kór a legveszedelmesebb, mert mindig 
megbosszulja magát keserves bosszúval, a mi fáj, 
sokszor öl. Ne legyen olyan nagyon komoly, mond­
tam ugyebár, hogy ne kérdezzen, mert fájni fog a 
felelet. Hiszen a szivem vérzik nekem is, de tisz­
tába akartam jönni azzal a bizonytalansággal,— 
különben beleőrültem volna. 

Komoly érzelmekre nincs minden sziv beren­
dezve s maga talán nem is tud az olyan emberek­
ről, akik csak egyszer szeretnek. Ott nincs helye a 
hangulatnak, de annál erősebb a mindeneket áthi-

Pedig ha a kályhafűtés hivatalos ideje elmúlt, 
hát valósággal is el kellene múlva lennie, mert 
nincs annál tréfásabUvaíamí, mikor tavasz köze­
pén a — kályhában ropog a tűz, és téli kabáton 
hordjuk a — tavasz virágait. 

Igen, igen! Karácsonykor járunk majd — 
lüster kabátban. 

Ilyen felfordult világot csinál az időjárás. — 
Pedig nem is asszony! 

Az országos nagy vásár elmúlt minden nagyobb 
veszedelem nélkül. 

Voltak sokan és költöttek keveset. 
Áruló volt, vevő távol tündökölt. 
Csak a fonatos soron volt élénk az élet, a hol 

társadalmi rangkülönbség nélkül szórakozott Deb-
reczen népe. 

De ott is baj van! 
Zenekar (malaczbanda) sok volt, — a bor pécsi 

szállítmány lehetett, — a fonatost pedig csak az 
látta elég nagynak, aki nagyító üveget is — vitt ki 
magával. 

* 
Szegény komédiások! 
Micsoda éktelen lármát vertek, csakhogy né­

hány csökönyös bámulót becsaljanak a bódéjukba. 
Trombita, kolomp, ordítás, duda, verkli ez egybe­
olvadt a csábítás művészetének emelése végett. 

Ezek az emberek nem komédiások, — de 
tragikusok. 

A legnagyobb feltűnés pedig az volt, hogy 
V a r k o l y bátyánk 101 pár csizmájából a 27 leg­
finomabb párt ellopták. 

Hej ? Ezek jó fogást csináltak — télire. Mert 
Varkoly bátyánk, az a derék csizmadia iparos, aki­
vel függetlenségi volta daczára is dolgoztat a város 
s vármegye. 

De meg is felel neki becsületesen. 
Hiszen boldogult N a g y Pál főiskolai fizika 

tanár, aki szinte viselte az ő készítményeit, azt 
mondta: 

— Olyan nyűhetetlen jó csizmákat készit ez 
az én Varkoly komám, hogy az ember restelli hor­
dani olyan — sok ideig. 

Az, aki a 27 párt ellopta, az ellátta magát 
körülbelül — félszáz esztendőre. 

daló komoly érzelem, amely a szenvedélyig fejlőd­
hetik. 

Hányszor álmodozom én csendes, nyugalmas 
boldogságról! Csendes vagyok olyankor magam is, 
elcsitulnak bennem a szenvedélyek, nem háborgat 
semmi. Csillagos éjszakákon elnézem órák hosszáig 
az égboltozatot, amíg könnyek gyűlnek a szemembe 
s megsiratom csendes, fájó rezignáczióval az én 
elvesztett, eltemetett boldogságomat. Azt is nyu­
godtan teszem, csak a szivem fáj kimondhatatlanul. 
A csillagokban is a maga kék szemét keresem s 
mikor rátalálok ajegragyogóbbakra, felküldöm hoz­
zájuk a lelkemet, hogy vigasztalják meg csendes 
fájdalmában. 

Azután jön egy bolondos szellő s egyszerre 
szerte üz minden ködképet. Végigfut rajtam s én 
megint a régi bolond troubadur leszek, aki órákon 
keresztül vergődik lázban, amiért nem képes bele­
pillantani a lelkébe egy leánynak. 

A lelkébe! Csak az kell nekem, azt akarom 
analizálni, hogy mennyi van benne az én egyéni­
ségemből, mennyi az igaz és mennyi az álarcz! 

Ez az, ami bánt, ez fáj a legjobban. Megvetem 
azokat az embereket, akiket elkápráztat a beszéd, 
a puha, meleg kézszorítás (magától még azt sem 
kaptam) s azt hiszem bele fogok őrülni abba az 
egyetlen vágyba, amely olthatatlan szomjúsággal 
tölt el. Nekem a lelke kell, adjon módot, hogy bele­
pillanthassak ! 

* 
A leány csak nézte az extázisban beszélő fiút, 

talán meg sem értette, hogy mit akart. Aztán föl­
kelt, odament hozzá és megsimogatta puha kezével 
szizzó homlokát. 

A fiu pedig, aki az előbb még önkívületben 
volt, ettől az érintéstől mintha megszelídült volna, 
odarogyott a leány elé s zokogva csókolta a kezét, 
raint egy diákgyerek, aki maga sem tudja, mit cse­
lekszik. Aztán letörülte a könyeit és lágyabban már 
— mint eső után a kiderülő ég — kérlelte a leányt: 

— Ne haragudjon rám Hella, lássa oly sze­
rencsétlen bolond vagyok, aki nem érdemli meg, 
hogy maga jó szemmel nézzen rá. 



DEBRECZEN-NAGYVÁKADI ÉRTESÍTŐ 

HÍREK. 
— A k ö z v i l á g í t á s ü g y e . Mikor Debre­

czen város hivatalos kiküldöttjei Pozsonyban jár­
tak, hogy a közvilágítás házikezelésének ügyét 
tanulmányozzák, privát érdeklődésből a maga költ­
ségén utazott oda a bizottsággal B a l o g h Mihály, 
a város volt főmérnöke. Balogh Mihály tanulmá­
nyainak eftdoiényéről hosszabb memorandumot ké 
szitett s azt beadta a polgármesternek. A memo­
randumban azt igyekszik bizonyítani, hogy a köz­
világítás házi kezelése milyen kedvező nemcsupáu 
a városra, de a magánfogyasztókra is. 

— D e b r e c z e n v e n d é g e i . Egy értekezlet 
az ev. ref. püspök, főispán és polgármester elnök­
lete alatt elhatározta, hogy a Prot. írod. Társasá­
got ,a város vendégéül hivja meg, hogy a szeptem­
berre kitűzött közgyűlést itt tartsa meg. A meghívót 
V e c s e y Imre tb. főjegyző tanácsos már elkészí­
tette s K i s s Áron püspök, gr. D é g e n f e 1 d Jó­
zsef főispán, S i m o n ffy Imre kir. tan. polgár­
mester aláírásával már el is küldték a társaság 
elnökéhez, a Pápán lakó G y u r á e z Ferencz du­
nántúli ág. hity. ev. püspökhöz. 

— Az Ábrányipár Debreczenben. Áb­
rányi Emil, a kiváló író és költő nejével együtt 
városunkban időzik rokonaik látogatásán. A m. kir. 
operaház kitűnő primadonnája, Ábrányiné Wein 
Margit asszony, a jövő héten a Traviata, Cremonai 
hegedűs és Ilunyady László operákban a debreczeni 
színházban vendégszerepelni fog. 

— A, ,,Caok<mai kör" e hó 29-én szomba­
ton a „Margit" fürdő nagytermében az 1898. évi 
felolvasó-estélyeket befejező ünnepélyes ülést tar­
tott a következő tárgysorozattal: 1. „Vándor tudós, 
bujdosó költő". (Szenczi Molnár Albert) Irodalom­
történeti tanulmány, irta és felolvasta I)r, K a r d o s 
Albert, l. „Hullámok" novella, irta és felolvasta 
L o v á s z János. 3. Részlet Donizetti „Lucretia 
Borgiá"-jából Állaga G. átiratában ; czimbalmou 
előadta A s b ó t h Vilma k.a. 4. „Ahonvéd özvegye" 
Arany Jánostól, előadta Komjáthy János. 5. „A bok­
réta" monológ, előadja: Kőnig Margit k. a. — Az 
ülést közös vacsora és táncz követte. 

— P r i e l l e Kornél ia , sajnos, még mindig 
gyengélkedik és így utolsó fellépte színpadunkon 
„Mürcelles-ben jövő szerdára marad. A műsort ezeD 
a héten ismert darabok töltötték be gyér közönség 
érdeklődése mellett. Említésre méltó volt szerdán 
T ó t h Elek nagy próbálkozása, mint Tarján Gida a 
„Dolovai nábob leányá"-ban korlátolt sikerrel, ami­
nek oka hibás kiejtésében rejlik. A „v"-t f-nek, a 
„gy"-t ty-nek,az ,a t t-t á-nak ejti ki és mintha örö­
kösen hurutos lenne. Egyébiránt előnye, hogy nem 
pózol, természetesen játszik és értelmesen beszél. 
Az uj baritonista K ö r n y e y Béla, a „Kék asszony" 
Pierrejében erős, terjedelmes, érczes, üde és meleg 
baritonjával valamint érzésteljes előadásával hatá­
rozott tetszést aratott. 

— A sorozás eredménye . A debreczeni 
fősorozás véget ért. Az utolsó napon 27-et soroztak 
be, a kik közül kettő önként jelentkezett. A soro­
zás tartama alatt 236 ifjút vettek be katonának, 
ötvennel többet, mint a múlt esztendőben. Ötöt 
felülvizsgálatra utasítottak. 

— A z első majál i s . Sikerültnek Ígérkező 
mulatság nyitja meg az idei majálisok sorát. Amint 
értesülünk ugyanis a kereskedelmi akadémia nö 
vendékei terveznek május ö-ikára mulatságot ! 
nagyerdői Dobos pavillonban. 

— A honvéd gyalogsági laktanya 
kibőv í t é se . A városi tanács a múlt napon tartott 
ülésében a honvéd gyalogsági laktanya bővítési 
munkáit Stegmüller Árpád épitész és társai vállal­
kozókra bízta. A muukálatokat már csütörtökön 
meg i.s kezdték. 

— A faáru-raktár szövetkezet eddigi 
könyvvezetőjét G o l d b e r g e r Adolfot üzletveze­
tőjévé választotta meg. 

— A g y o n ü t ö t t e a v i l l á m . A héten, mi­
kor városunkban oly nagy zivatar volt, a Hortobá­
gyon is nagy vihar dühöngött. A villáin H o r v á t h 
János kösiszegi tanyáján lecsapott és a béresgazda 
feleségét agyonsújtotta. 

— Világitó dra a nagytemplomon. 
Bteinfdd Antal ezer forintot hagyott, hogy ebből a 
nagytemplomon világitó órát állítsanak fel. Az elő­
készítésre K o m 1 ő s s y Artbur főjegyző és A c z é 1 
Géza főmérnök nyertek megbízást. A megbízottak 
most a gázgyár igazgatójával lépnek érintkezésbe, 
hogy a világitó óra felállítási és fenntartási költsé­
geit megállapítsák. A világitó órát a nagytemplom 
triangulumján a homlokzat három szögletü részén 
mindenesetre még ez év folyamán felállítják. 

* S e c e s s i o ! Művész körökben a secessio 
mindig nagyobb tért hódit az az uj irányzat, mely­
ből a jövő művészete fog kisarjadzani, mindig több 
és több hivet szerez, kik szakítva minden béklyóval, 
minden szabáiylyal, melyet az eddigi iskolák a 
klasszikus mesterek remekeiből vontak le most tel­
jesen uj csapásra indulnak s a gondolatnak, az esz­
mének akarják a vezérlő szerepet átengedni a ki­
fejezés technikája felett. A „Képes G1saládi Lapok* 
ez a minden aktuális kérdéssel foglalkozó képes 
szépirodalmi lap érdekes czikket közöl aseccesióról 
abból az alkalomból, hogy megnyílt a tavaszi tárlat. 
Előfizetési ára egy évre G frt, félévre 3 frt, negyed­
évre 1 frt 50 kr. Mutatványszámot ingyen küld a 
kiadóhivatal Budapest, VM Vadász-utcza 14. sz. 

* A s z e m e g é s z s é g t a n a . Debreczenből 
ilyen czimü érdekes, tanulságos könyvet kaptunk, 
mely díszes kiállításban, hatodrét alakban jelent 
meg 188 olgaion. I r t a B u r g e r Péter dr. szem­
orvos ; kiadja a „Debreczeni orvos- és gyógyszerész-
egylet." 

A magyar egészségügyi irodalomban nemcsak 
hézagpótló, de kiválóan hasznos munka ez, mely­
ben egy irodalmilag képzett, tudományos orvos tár­
gyalja a szem egészségtanát, oly módon, hogy ab­
ból teljesen eredményesen tájékozódhat még a 
laikus is. 

A gyógytudomáDyok mesterei sok hasznos 
műben lankadatlan szorgalommal igyekeznek a nagy 
közönség éber figyelmét felhívni a korunkban roha­
mosan terjedő tüdő-, sziv- és idegbajokra; Burger 
Péter dr. könyve pedig felhívja a társadalmat, hogy 
a gondviselés és alkotó természeti erő legcsodá-
sabb, legtökéletesebb müvére, a szemre vigyázzon, 

¥esebaj oknál, 
a Mgyhólyag bántalmainál 

és köszvénynél, 
az emésztési és l é l egzés i 

szervek hurutainál, 

a Xiithion-forrás 

kitűnő sikerrel használtatik, E forrás kiváló tulajdonságai: 

Húgyítajtó hatású. 
Vasmentes. Kellemes izű. 

Könnyen emészthető. 
Első rangú gryóg-yviz és diaetetikus ital. 
Számos orvosi tekintélyek által különösen 
oly egyéneknek ajánlva, a kik ülő életmódjuk 
folytán aranyeres bántalmakban, 
h.asi pozsga, máj- és vese izgatás i 
tüneményekben vagy I m g j - s a v a s v e s e -
l io i i iok és v e s e k ö v e k képződésében 

szenvednek. 
Kapható ásvár yvíikereskedésekban és gyógyszertárakban. 

A Salvator-forrás igazgatósága Eperjeseik 

^BSZSEn51Si!5E5B5E5B5E5B5H5a5H£ra5í!5HSB£[2Sí5 .̂ 

mert ha korunkban az idegrendszert, tüdőt, szivet 
stb. veszély fenyegeti, a veszély még sokkal immi-
nensebb a szem látóképességére nézve, mely száz 
és száz alakban fenyegeti pusztulással. 

A könyv beosztása szerencsés és könnyen át­
tekinthető. Áll három részből: az első mintegy be­
vezető rész, tömör, stílusban tárgyalja a szemgyó-
gyitás tudományának történetét a classicus ó-kortól 
a durva és erőszakos középkoron át, napjainkig. 

A „Debreczeni orvos- és gyógyszerész-egylet" 
ugjlátszik, teljes tudatában áll mis^iójának, mert 
becses könyvet adott ki. 

A diszes könyv kapható minden hazai könyv­
kereskedésben. 

* V a n önnek a s z t h m á j a ? Dr. Schiífmann 
aszthma-pora a legmakacsabb esetekben is azonnali 
enybülést és teljes gyógyulást hoz létre, a hol mái-
semmi más szer nem segíthet. Kapható minden 
gyógyszertárban, csomagja 1.60 és 290. A hol kész­
letben nincs, onnan tessék fordulni Török J. gyógy­
szerészhez, Budapest. Király-utcza 12. 3—8, 

* Á l l á s t keresők , eladni vagy venni szán­
dékozók, legbiztosabban érnek czélt a „MA.GYAR 
HÍRLAP" apró hirdetései utján. Ezen legolvasottabb 
napilap mindenkinek könnyen hozzáférhetővé teszi 
apró hirdetési rovatát bérmentes hirdetési levelező­
lapjai által, melyek itt helyben is kahatók a főlap-
elárusítónál. A „Magyar Hírlap" bérmentes levelező 
lapjai 10 szóig való hirdetésre 20 krba, 15 szóig 30 
krba 30 szóig 50 krba kerülnek. 

* K é t é v e s énekesnő . Az amerikai lapok-
sokat írnak most egy csodagyermekről, a kéteszten-
dősMiidred Esteiláról, akinek bámulatos zeneérzéke 
van. Az első hallásra a legnehezebb dalt elénekli; 
s e mellett hangja oly édesen csengő s oly kifejezés­
teli, hogy megremegteti a sziveket. A csöp terem­
tés, a kinek rendkívül fényes jövőt jósolnak, már 
nyilvános hangversenyt is adott, most pedig, termé­
szetesen szüleivel, haogverseny-körutra indul. Ének 
a csodagyermeknek közölte az arczképét a „Buda­
pest" egyik legközelebbi száma. Egyátalán a „Buda-
jpesí"-nek érdeme, hogy nem csak a napi eseménye­
ket illusztrálja, hanem a hazai és külföldi neveze-jK 
tesebb egyének arczmásaivál is megismerteti olva­
sóit. Ezrekre rug évenként á közlött illusztrácziók 
száma. Tagadhatatlan, hogy ezen a téren egyedül 
áll a „Budapest" a napi sajtóban. Aki tehát az ese­
ményeket művészies kivitelű illusztiácziókban is 
óhajtja látni: annak bátran ajánlható a „Budapest" 
képes politikai napilap; annál is inkább, mert ter­
jedelméhez képest rendkívül olcsó : egy hónapra 
1 frt, negyedévre 3 frt. A megrendelések és előfize­
tések a „Budapest" kiadóhivatalához Budapest, 
IV. Sarkantyus-utcza 3. sz. a. küldendők. Ugyanott 
kívánatra mutatványszámokat is lehet kapni. 

* Országos Zoológiai Társulat alakult 
a fővárosban, melynek czélja a tudományos és gaz- _ 
dasági álattan, vadászat, állat, sport és véddem fej-jjjj 
lesztése. A társulatnak már is két szaklapja van, pj 
u. m. a „Zoológiai Lapok" és a „Szárnyasaink", |ö 
melyek közül az első a tudományos állattani kérdé- g 
seken kivül különös súlyt fektet a méh- és ebtenyész- — 
tésre, utóbbi a tudományos ornithologia mellett a 
baromfi-, galamb- és madár tenyésztéssel foglalko­
zik. Tagsági kötelezettség 3 éyre szól, tagsági dijlGj 
évi 4 frt, mely összegért az illető tag díjtalanul iK 
kapja a társulatnak egyik vagy másik havonkéntjCj 
megjelenő és gazdagon illusztrált szaklapját. Alap- K 2 — 4= W 
szabályokat és mutatványszámokat szívesen é s ^ M M a s a a 5 a s a s M a s M a s a 5 M a 5 a 5 a S a 5 a 5 E 5 H 5 a ^ 
ingyen küld a társulat igazgatósága: Budapesten, 
VII. ker., Rottenbiller-utcza 30. szám. 

* (Beküldetett,) Elismerés az érdem­
nek ! W i 1 h e 1 m F e r e n c z gyógyszerész urnák. 
N e u n k i r c h e n. Bécs mellett. Altona 1897. Ang. 
11. Én közel 70 éves vagyok s 10 év óta szenvedek 
í z ü l e t c s u z b a n s a r a n y é r c s o m ó k b a n 
a nélkül, hogy segélyt találtam volna. Végre az ön 
c s u z s k ö s z v é n y e l l e n n i v é r t i s z t í t ó 
t h e á j a használata által bajomból három hét alatt 
teljesen kigyógyultam. Kifejezem azért ugy önnek, 
mint a nagys. grófnénak, ki által az ön szere felől 
értesültem, legőszintébb köszönetemet. Mély tisz­
telettel Christ. Ackermann tőkepénzes, Altona, 
Hamburg mellett. R e i c h e n S t r a s s e 6. Kap­
ható minden gyógyszertárban. Főraktár: Mihálo-
vics J. gyógyszer tárában, Debreczen. 

(416.) 3—3. 

tJJ 
linka kimérés. 

Van szerencsém a n. é. közönséget értesí­
teni, hogy régi óhajomhoz híven, mivel most 
már a további elárusítóknak is szabad megádó-
zott szeszes italokat 100 literen alul is eladni, 

I D e b r e c z e n b e i i ; , 

HÜF" Sas-utcza 2. szám ~ ^ # | 
a Vilmos-féle fényesen berendezett 
„.Gambrinus" sörcsarnok első bőit-

helyiségben 
és 

Piacz-utcza 66. szám alatt 
mindenféle 

K l eoosmi , 
Fort lanc l é s 

E o m á n o z e m e n t 

K kőbányai diszt ég la a 
S gyári képviselete. S 

[ö Zsákonként! és vaggononkénti eladás. 
Mindig friss szállítmány. Elös-

mcrt legjobb cement. 

(Csapó) Kölcsey-uteza 3. 
Iroda: Piacz-utcza 41. sz. 

= = = = = Telefon. ===== 

StegmUller Árpád 
építésznél. 

szeszes italok, 
szatmári és nagybányai eredeti 

kisttstOn főtt pálinka 
ZZI kicsinybeni kimérési üzletet ZZI 
is nyitottam és mivel már 16 éve, hogy a deb­
reczeni piaczon, mint szesz- és bornagykeres­
kedő működöm, ama kellemes helyzetben va­
gyok, hogy a további elárusítóknak is mindenféle 

szeszes és édesített italokat 

ugyanabban az árban 
amint azt eddig 100 literenként adtam, ezután 

bármily kismértékben is adni fogom. 

Eddig szerzett jóhirnevem elég biztosíté­
kot nyújt arra nézve, hogy italaim tisztán ke­
zelve kerülnek a tisztelt vevőkhöz. 

Nagybecsű további pártfogásukat kérve, 
vagyok tisztelettel 

K L E I N M I K S A 
2—3 bornagykereskedő. 

Kiadótulajdonos: Z i o h e r m a n H e r m á n . 

IV YML.TTMBB. 

Foulard-selyemes 
3 frt 35 krig méterenként — japáni, cliinai stb. leg­
újabb mintázatok és színekben, valamint fekete, fohér 
és szines Ilenncberg-selycm 45 krtól U frt 65 
krig méterenként — a legdivatosabb szövés, szin és 
mintázatban. Privát-fogyasztóknak postabér- és 
vámmentesen, valamint házhoz szállitva — mintá­

kat pedig postafordultával küldenek, 
HENNEBERG 6. selyemgyárai (cs. és k. udvari 
szállító) ZÜRICHBEN. — Magyar levelezés. — 

Svájczba kétszeres levélbólyeg ragasztandó. 

lm 

^M 

Sí 

II 

3^á-vé!hAz megnyitás-
Van szerencsém a nagyérdemű közönség szives tudomására hozni, hogy a Csapó-

utcza 6. szám alatt levő kényelmesen berendezett 

átvettem és 

h é t f ő n , még-Lis l i ó e l s e j é n 
Kiss Gyula zenéje mellett megnyitom. 

Mint eddig ez általam birfc „Szarvas" vendéglőben, ugy ezután itt is a legszolidabb 
polgárias vezetéssel, csakis valódi, jó és olcsó italok kiszolgálásával fogok törekedni arra, 
hogy mélyen tisztelt vendégeim nagybecsű megelégedését állandóan kiérdemeljem. 

Kiváló tisztelettel 

C s u k a L a j o s 

mm 

CHDCOLAQ CACáO H l 
Hogy jövőben előforduló félreértések ki­

kerültessenek, figyelmeztetik a n. é. közöség, 
hogy a 

PH. SUCHARD 
az úgynevezett 

törmelék-Chocoladét 
se nem gyártott, se forgalomba nem hozta. 

A Suchard ChOCOla&mind biztosított tiszta. 
A S u ch ard ChOCOlad ólomba vannak cso­

magolva 
A Suchard ChOCOlad bő borítékban vannak. 
A Suchard ChOCOlad a gyárjegyet és alá­

írást viselik. 

^ 

A n. é. közönség szives tudomására hozzuk. 
Helyben, Piacz-utcza 44. sz. alatt (dr. Ujfalussy-ház) 

bútorüzletünké 
megnyitjuk. 

Dús választékban tartunk a legújabb stylu secessio, chippenthail,baroque, 
ó-német, angol stb. matt és fényezett bútorokban a legdíszesebb valamint legegy­
szerűbb kivitelben. 

S a mig egyrészről meghívjuk a n.é. közönség á l l a n d ó b ű t o r k i á l l i - 'JH 
t á s u u k szives megtekintésére, másrészről esedezünk kegyes támogata ukér 

kiváló tisztelettel 

Lamberger és 

fii 
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&\>e\ettség$\ 
K&&%d^tá&y oiia és e\\á\fo\v%I 

éhószeknek fontos! 
Az első magy. keresi méhtelep 

kaptárok, méhészeti eszközök és szerszámokról 
szóló f. évi képes árjegyzéke sok újdonság­
gal megjelent és kívánatra mindenkinek ingyen és 
bérmentve megküldetik. 

(61.) 3—3. 

Etthne Peimz. 
Budapest, I., Mtila-u. 

ű 289. szám. 
Az I S T Y Á N gőzmalom-társulat 

ŐRLEMÉNYEINEK 

Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános malom gyűlésen megállapított s 1887. 
jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési és szállítás 
módozatokra vonatkozó egyezmények szerint 

1 cl 
Scliapiroarapb ? 

A scnapirograph. a legjobb többszörösitő készülék 
fekete nyomása, — Rövid időn belül 5000 db-nál 
több eladatott. Ara 15 frt. Kívánatra á napi próba 
használatra bérmentve küldök egy sehapirographot, 
meg nem felelés esetén csak bórmentve való vissza­

küldését kötöm ki. — Árjegyzék ingyen. 

PoM Frigyes vezérképviselö, Bécs, I. 
(60.) 4—4. Rudolplisplatz 13. 

Kötelezettség és enged­
mény nélkül 

készpénzfizetés mellett. 
Zsákkal együtt 

100 
kiló 

frt kr 

-cS - u •—i 

frtlkr 

Asztali dara nagyszemü. 
Szinte „ aprószemü. 
Királyliszt . . . . . 
Lángliszt kivonat . . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . 
Zsemlyeliszt . . . . 
Elsőrendű kenyérliszt . 
Közép kenyérliszt , . 
Kenyórliszt 
Barna kényórliszt. . . 
Takarmányliszt . . . 
Finom korpa zsákkal . 

„ „ zsák nélkül 
Durva korpa zsákkal 

„ „ zsák nélkül 
Csirke búza zsák nélkül 

60 

Q A zsákok súlytartalma, — telj súlyt tisztasúly- \ 

B nak véve. (1—?) ^ 

A. B". 0 — 6. számig 85 kiló, \ 
Q 7. és 8. szám 70 n | 
H 11 . 12. 50 „ I 
H Debreczen, 1899. ápril 25. \ 

Alapíttatott 1782. — 50 év óta maqteresteftés.s 

Arankameates luczerna 
Arankanentes lóhere 

Eredeti Oberndorfi takarmányrépa 
Veres Mamut 11 

5? 

11 

Sárga Olajbogyó n 
Eckendorfi Sárga 11 

11 Sárga Baczok ii 

Angol és scót perjefélék 
Takarmány-fű magvak 

Finom kerti pázsit magvak 
Súlyos kövér Besseler zab 

s egyéb gazdasági magvak nagyban 
és kicsinyben. 

Konyhakerti vetemény magvak 
Eredeti ERFURTI virágmagvak 

a legjelesebb minőségben slegolcsóbban 
kaphatók 

TSEK GEZ 
előbb Craszner K á r o l y 

DERRECZEN, Kossuíhiiteza 11. 
Érdeklődök szíveskedjenek egy levelező­

lapon uj mag-árjegyzéket kérni. 

Alapíttatott 1782 ,— 5DÉT óta m l e r e s M é s , 

Kizárólagos egyed, eiárúsitás 
a. 

m ú l és leghíresebbnek elismert 

(legjobb német gyártmány) 

(52) c s a k : 2~6 

Schwei.tzer Testvéreknél 
DDebreczen- I^Ciskolcz. Epe r j e s . 

g y á r i r a k t á r a . M 
I Kávé- vagy thea- készletek £L.,"mílyre 16 drbba fi"om -
jjn" 50 kr. 5 frttól 10 frtíg. Fekete kávés tálczá 

p 
m 
i 
Éi 

m 
—i 

I 
6 
1 
fnTJ 

festve és aranyozva 3 frt, 3 frt. ÜD| 
i v a l 3 frt 50 kr. [jjU 

6 frt 50 kr. 6 sze- nr 
re 42 drb, 
igen finom d 

10 frt, i ü 
iszszel, mj 

tűzmentes, egy pár 20 kr. jj™ 
& 4 « l e t ^ r o s poHr , vizes polxárboros _ 
v&JulXS'Vf üveg, vizes üveg 14 drb 1 frt JjJJj 

m 
68 kr. szalagdiszszel, ugyanily összeállítás csillagmetszéssel 3 frt. 

jáLXic ié l s - táLrgya . 
dús választékiban. _ 

yrj Alpacca és Cfaina-ezüst evőeszközök, valamint dísztárgyak jótállás mellett gyári JjjjJ 
árakon. Menyasszonyi kelengye bevásárlásnál %-o t engedményezek, vidékre,csomagolást nem ..^-

1 
w 

számitok, utón eshető károkért felelek. LJi 
l]J] Vidéki megrendelésnél elegendő az árak megjelölése.•-— Mindenkor a legujabb ||Jjl 

JTT1" mintával szolgálok. • ' jlíjf 

(68.) 1 - 3 . 
h Iliül m 'a/jer J ozse 

1^ ^uo.; x — u. Debreczen, főpiacz. —., 

^ i i i iifflf̂  Htm-^.ay m J i i W^ raJBimi •»»«—uini««f — ™ n i™ •tornáin sJLm ^ | mm 

a hírneves távkerékpáros ebben az évben nem fut Gralluson, hanem 

128. DUNLOP PNEUMATIC-on. 23—26. 

Hajduvármegye és Debreczen sz. kir. város'Főispánjától. 

282. 
1899. Pályázati hirdetmény, 

Debreczen sz. kir. városának folyó évi Május havi rendes közgyűlésén egy számve­
vőségi számtiszti, egy írnoki, s az ezen állások betöltésénél esetleg üresedésbe jövő állások 
fognak választás utján betöltetni. 

A számtiszti állás évi 900 frt. fizetés és 150 frt. lakbérből, az Írnoki állás pedig 
évi 650 frt. fizetéses 100 .frt. lakbérből álló javadalmazással van egybekötve s ez utóbbi 
állás az 1873. évi ÍI. t. ez. 4. §. b) pontja értelmében elsősorban igazolványos altisztek szá­
mára van fenntartva. 

Felhívom.a pályázni kívánókat, hogy kellően felszerelt pályázati kérvényüket hoz­
zám, mint a kijelölő bizottság elnökéhez Május hó 15. napjának délutáni 5 órájáig annyival 
inkább benyújtsák, mert a később érkező kérvények figyelembe vétetni nem fognak. 

Debreczen, 1899. márczius 27. 

(2-2.) 
r. Degenfeld József, 

főispán. 

Az általánosan ismert, jó hírnévnek örvendő s több oldalulag kitüntetett sós-1 
borszesz-készitményem — kelendőségénél fogva sok utánzásnak lévén azl 
utóbbi időben kitéve, elhatároztam, hogy azokon czimjegyeimet módosítom sl 
arra kék nyomatban saját házam külső alakját veszem föl, bejegyeztetvén azt! 

egyszersmind védjegyként a budapesti iparkamaránál. 8755. 

általánosan elismert kitűnő háziszer ; különösen a b e d ö r z s ö l é s - k e i l ö 
g y ú r ó - g y ó g y m ó d n á l ( m a s s a g e ) igen jó hatású. Ajánlható egyszersmind 
f o g t i s z t i t ó s z e r ü l is, amennyiben a f o g a k f é n y é t elősegíti, a fog lms l l 
erösbiti és a száj tiszta, szagtalan izt nyer a szesz elpárolgása után, 
úgyszintén fejmosásra is a liajiűegek erősítésére a fej korpa képződés] 

megakadályozására és annak megszüntetésére. 
Egy nagy üveg ára 3 kor., egy kisebb üveg ára 1 kor,| 

B R Á Z A Y K Á L M Á N 
Budapesten IV. ker., Muzeuin-köriít 23. szám. 

K a p h a t ó D e b r e c z e n b e n : Rickl József Zelmos, Csanak József, Francsicsj 
és Jóna, Kontsek G-éza, Geréby Fülöp, Parti Ferencz, Ganofszky Lajosi 
Rosenthal Dániel, Füleky Pál , Szabó Zsigmond, Tárray József, Félegyházil 
János, Kondor M. J. és Fia, Király János, Csicsó Lajos, Fritsch Károly,| 
Havas Józsefné, Kun József, Hirsch Miklós, Deutsch Albert és Fia, Kohn test­
vérek Kohn Henrik, Lusztig Károly, ifj. Rózsa Lajos, Klein Ignácz, YargaJ 

Lajos uraknál. (56) 3 — 8 . 

ZICHERMAN H. ELSŐ HIRDETÉSI IRODÁJA, 
Grof Dégenfeld-tér 3. sz. (ezelőtt Rózsa-tér). 

I S S - c L i l s : s z é u r r u . t e l e f o n . áűLlo:m.áu3.-

[Alföldön n e v e l k e d e t t volt csendőr, 
mint gazda vagy felügyelő valamelyik gaz­
daságban alkalmazást keres, 496. 

IS iadó l a k á s . Hatvan-utczán 2 szoba ut-
czai s egy udvari a mellékhelyiségekkel 
kiadó. Értekezhetni irodámban. 495. 

|£ Iagasabb ' m ű v e l t s é g ű nő — jelen­
leg is szolgálatban van, — Május 1-től 
kezdve alkalmazást keres — mint gazd­
asszony vagy elárusítónő. Értekezhetni 
irodámban. 497. 

iGrazdatiszti á l l á s t keres egy nagyobb 
uradalomban 30 évig szolgált kitűnő 
bizonylatokkal ellátót^ önálló gazdatiszt. 
Értekezhetni irodámban, (492.) 

flrnok, négy osztályt végezett, valamelyik 
irodában, gazdaságban alkalmazást keres. 

{Kereskedelmi t a n f o l y a m o t végzett, 
jeles képzettségű szép fiatal leány — bank­
nál vagy biztositónál — alkalmazást vagy 
üzletben könyvelői állást keres. 318. 

| £ g y h á z e ladó , mely tartalmaz 5 szoba, 
2 konyha, pincze, kerttel, bormérő helyi­
séggel együtt. (488.) 

iSladó h á z . Hatvan utczai részen egy 3 
szoba, boíthelyiséggel együtt eladó. (483.) 

Eűvelt s z é p l e á n y mint el áru si tó, 
h á z i k i s a s s z o n y , vagy valamelyik ügy­
védi irodában alkalmazást keres. (481.) 

lEladó ondódi föld. Perecz dűlőben 5 
hold elsőrendű föld eladó. 479. 

[Gazdaság i á l l á s t keres egy jó bizony­
latokkal ellátott tapasztalt egyén. Bőveb­
bet irodámban. 744. 

lEladó h á z Hatvan-utczán, melynek jö­
vedelme 750 frt. (492.) 

ISalöH b ú t o r e l adó . 1 díván, 2 nag}', 
4 kis szék, asztag függöny, szőnyeg, füg­
gőlámpa. (489.) 

K i a d ó l a k á s . Sziv-utczán 2 utczai 2 ud-j 
vari szoba hozzátartozókkal együtt kiadó.j 

494. 
E l a d ó h á z e z u e z a i földdel Darabos-

utczán, melynek tiszta jövedelme 650 frt. 
tartott ára csak 9500 frt. 496.1 

H a l á p i k a s z á l ó 38 hold 1200 D öli 
eladó. (487) 

K e r e s t e t i k 150—300 hold föld haszoni 
bérbe. 484. 

K o n y á r ó l ! egy ház bérbe adó, mely tar­
talmaz 2 szobát, istállót a hozzátartozók-! 
kat, különösen egy jó forgalmú bolt-j 
helyiséget. (485.) 

E l a d ó vagy b é r b e a d ó Csokonai-utczáni 
egy 3 lakosztályból, 8 szobát és melléki 
épületeket tartalmazó, szilárd anyagból éú 
czeréppel fedett ház, mely 350 forintot] 
jövedelmez évenként, ára 8000 frt. (476) 

E l a d ó h á z a hatvan utczai részen, mely] 
tartalmaz 3 utczai szobát és hozzátartozó­
kat 8 öl ondódi földet. 478 

S z e n t - A n n a - u t c z a (volt Teleki utcza)| 
elején egy jelenleg lakatos műhelynek hasz­
nált helyiség f. évi május hó 1-től kezd vej 
kiadó. — Értekezhetni irodámban. 

K i a d ó b o l t h e l y i s é g a Morgó-utczánj 
2 szoba és a hozzátartozókkal együtt. 482. 

E l a d ó h á z a Kar-utczán, (483.)| 
E l a d ó bol t felszereléssel együtt—a csapó­

kertben —- 3 szoba és hozzátartozókkal. 
G a z d a t i s z t izraelita 8 éyes bizonylat-] 

tal nagyobb gazdálkodásba állomást ke­
res. (490.) 

E g y n y u g a l m a z o t t t a n í t ó segédjegy­
zői vagy felügyelői állomást keres. 441.1 

K e r e s t e t i k szölőföld — pajta nélküli 
is — nyári használatra. (493.)j 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz. 



DEBBECZEN-NAGYVAUADI ÉRTESÍTŐ. 

I E l s ő c s . é s k i r . o s z t r á k - m a g y a r k i z á r ó l a g s z a b . 
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Kronsteiner Károly > Bécs, IIL, Hauptstrasse 120. 
hazában.) 

á l l W b a n porainkban 40 különböző mintában kilónként 16 krtól felfelé pál l i t ta teak e s a m i a festék 
S z L s á g á t illeti, azonos az olajfestékkel. M T M i n t a k á r t y a , ú g y s z i n t é n h a s z n a a t i u t a s í t á s 
k í v á n a t r a i n g y e n és b é r m e n t v e k ü l d e t i k . " » j Só1-) b ~ ^ 

M a g y a r k i r . á l l a m v a s u t a k ü z l e t v e z e t ő s é g e D e b r e c z e n . 

1 1 1 1 0 . 

1TT8997 szám. 

Pályázati hirdetmény. 
A m a g y a r kir . á l l amvasu tak debreczeni j av í tó műhelyében épí tendő 2 7 3 m^ alap­

t e r ü l e t ű szál l í tási r a k t á r és ké t , egyenkén t 25 m 2 a l ap te rü le tű munkásá rnyékszék össszes épí­
tési m u n k á i n a k e lkész í tésére ezennel nyi lvános pá lyáza to t h i rde tünk , melyre a verseny felté­
telek szer in t felszerelt és felbélyegzet t a jánla tok legkésőbben f. évi május hó 16-án déli 12 
órá ig a magy . kir . á l lamvasutak debreczeni üzle tvezetőségének t i t ká r ságáná l benyúj tandók, — 
Később érkező a ján la toka t nem fogunk figyelembe venni . 

A végreha j t andó m u n k á l a t o k r a vona tkozó te rvek , a részle tes köl tségszámítás és a 
szerződési szerveze t f. évi május hó 2-ától kezdve a M. Á . V. debreczeni üz le tvezetőségének 

p á h ' a f e n t a r t á s i és épí tés i osz tá lyában a h iva ta los ó rák a la t t meg tek in the tők és ugyaDott az 
a ján la t i kö l t ségszámí tás és az ajáula t i szöveg dí j ta lanul megszerezhetők. — Az ajánlatok 
bor í t éka i köve tkező fel írással l á t andók e l : 

„ A j á n l a t a debreczeni műhelyben lé tes í tendő magas ép í tmények munká i ra . " — 
B á n a t p é n z fejében legkésőbb folyó évi május hó 1 5 - é n délelőtt i 11 órá ig 6 0 0 , azaz ha tszáz 
forint t eendő le készpénzben , vagy ál lami l e t é t ek re a lka lmas é r t é k p a p í r o k b a n az előbb emii­
t e t t üz le tvezetőség gyü j tőpénz tá ráná l . — A készpénzben befizetett b á n a t p é n z után k a m a t 
nem követe lhető . Az é r t ékpap í rok számi tandók a budapes t i , i l letőleg a bécsi tőzsdén legutóbb 
jegyze t t , 1 4 napná l nem rég ibb utolsó nap i árfolyammal, de soha névé r t éken felül. — A beér ­
kező a jan la tok el-, vagy el nem fogadása i r á n t az üzle tvezetőség fenntar t ja magának a szabad 
dön tés i jogot . 

Deb reczen , 1 8 9 9 ápr i l is hó 2 7 . 

A z ü z l e t v e z e t ő s é g . 
( U t á n n y o m á s nem dijaztat ik.) 

Legnagyobb nyeremény 
legszerencsésebb esetben 

korona. 

B i k s z á d i 
á r l a p p a l 

é s i s i n é r t e t ő 
könyYecskéTel 

bérmentve szolgál 

KUTKEZILOSÉG 
B I K S Z Á B , 

(Szatmármpgye.) 

j f T T T T T X X T X r ? ^ I I X I Z X X T Y T y Y T I X I ^ X I ^ L X ; C X X X I X X X r f y r ^ 

ikszáöi á s v á n y o s g y ó g y v i z e t , 
mely egyedüli a maga nemében , több 
hírneves egyetemi orvostanár és hírne­

ves vidéki orvosok, hatásánál fogva fölébe helyezik a külföldi és 
drága S e l t e r s és G l e i c h e n b e r g i vizeknek. Gyógyító hatása a 

b i k s z á d i ásványos gyógyvíznek kitűnően bevált idült és heveny 
légcsőhurut, hangszalag hurut, vérköpés ellen. Nagy konyhasó tar­
talmánál fogva vérhányás, tüdőcsúcs hurutnál és kezdődő gümőkór-
nál, továbbá kitűnő eredményt értek el a B I K S Z Á D I V I Z alkal­
mazása által emészthetetlenség, idült- és heveny-gyomorhurut, máj-
és epe-hólyagbántalomnál, a belek renyhe működésénél, vesehomok­
ban szenvedőknél, görvélykóros daganatoknál, heveny és idült női 
bántalmaknál, mint specificum vált be. 

Bikszádi viz bérlője s a sztojkai víz főelárusitói : 

ALMER LAJOS és KÁROLY 
n a g y b á n y a i l a k o s o k . 

A z ö s s z e s 5 0 , 0 0 0 n y e r e m é n y 
J E G Y Z É K E . 

A legnagyobb nyeremény legszerencsésebb 
esetben; 

k o r o n a 
A nyeremények részletes beosztása a következő * 

M K o r o n a 
Jutalom 
nyer. á 

n n 

n x 

n n 

» » 

n n 

» n 

2 0 0 0 0 C 
1 0 0 0 0 a 

9 0 0 0 Q 

» » 
n n 

n n 

n n 

n n 

n n 

n n 
39 n 

n n 

» n 

n B 

» n 

n » 

n n 

6 0 0 0 ® 
4LOO®3> 
3 0 0 0 0 
2 5 0 0 0 
2 0 0 0 0 
1 5 0 0 0 
ÍOOOO 

5 0 0 0 
3 0 0 0 
SOOO 
ÍOOO 

5 0 0 
3 0 0 
SOO 
1 7 0 
13© 
ÍOO 

SO 
to 

50,000 Z$& 13.160,000 

A negyedik nagy m. kir. osztálysorsjáték 
nemsokéra ismét kezdődik és 

1 0 0 , 0 0 0 ból 5 0 , 0 0 0 
sorsjegyre nyeremény 

jut , vagyis az oldalt levő nyereményjegyzék 
szerint az összes sorsjegyek fele feltétlenül 
nyerni fog. 

A nyerési esélyek tehát, mint már álta­
lánosan ismeretes, Óriásiak. 

Összesen tizenhárom millió 160,000 ko­
ronát sorsolnak ki biztosan. A legnagyobb nye­
remény legszerencsésebb esetben 

e g y millió k o r o n a 
Szíves mielőbbi megrendeléseknél eredeti 

sorsjegyeket a tervszerű eredeti árban és pedig: 
e gy egéSZ I. o. eredeti sorsjegyet 6.— 

n IC* n » 5) «'~ 
„ negyed „ „ „ 1.50 
» nyolozad „ „ „ 0.75 

küldünk szét utánvéttel, vagy a pénz előleges 
beküldése ellenében. 

A húzások i.tán megküldjük tisztelt vevő­
inknek a hivatalos huzási jegyzéket, hivatalos 
tervezetek pedig díjtalanul állanak rendelke­
zésre, A húzások a magy. kir . kormány ellen­
őrzése mellett nyilvánosan történnek ós azok­
nál mindenki siegjelenhetik. 

Kérjük a rendelményeket mielőbb, leg­
később azonban 

f. ó. május hó 5-ig 
hozzánk beküldeni. 

Török A. és Tsa. 
a m. kir. szab. osstálysorsjáték 

főelárusitói 
BUDAPEST, Y, Yáczi-körat 4|a, 

Sok és nagy nyereményt fizettünk ki 
tisztelt vevőinknek; rövid idő alatt körül­
belül egy és fél millió koronát. 

Rendelőiévé! levágandó. T ö r ö k A . é s T á r s a u r a k n a k B u d a p e s t . 

Kerek részemre I. oszt. m. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos 
tervezettel együtt küldeni. 

A - i. f . I utánvételezníkérem | A t t & törlendő 
Az összeget frt S postautalványnyal küldöm. \ A nem tetszo tü l ieMü' 

I 
e 

betartásával 
epekő bajoknál, 

A 

miot Erdély gyöngyét, nem hiába nevezték 
el x x i a . g y a . r oa.rls"foa.cli - v í z ü e k . . , 

mert tényleg annak gyógybatása, a szigoru diéta 
idült gyomorbántalom, máj- és epehólyag, valamint 
nemkülönben c z u k o r b e t e g s é g n é l alkalmazva, 

valóságos csodákat müvei, kitűnő hatású a S z t o j k a i á s v á n y v í z 
a légzőszervek összes bántalmainál, valamint a női bajok és görvély­
kóros bántalmaknál is. — A S z t o j k a i á s v á n y v í z dús szénsav-
tartaJmánál fogva, akár borral, akár gyümölcsszörppel vegyítve, 
mint kellemes üdítő ital, párját ritkítja. A S z t o j k a i á s v á n y v í z 
hosszas használata az ép szervezetben elváltozást nem idéz elő s így 
a rósz ivóvizet is pótolja bármely vidéken, annyival is inkább, mert 
hosszabb állás után nem csapódnak ki belőle a szilárd alkotó részek, 
mely tulajdonsága lehetővé teszi a tengeren túli szállítást. 

(48) 5—10 

CD 

S z t o j k a i 
á r l a p p a l 

é s i s m e r t e t ő 

könyvecskével 
bérmentve szolgál 

A 

forráskezelőség 
S Z T O J K A , 

Szolnok-Doboka m. 

a c n r e x i a n r r T T T Y X T x x x x x x x x x x x i x i x x T T i n ^ 

BŰTOREAKTÁE ÁTHELYEZÉS. 
••EK-e-rffiKET-B-FE" 

Van szerencsém a n a g y é r d e m ű közönséggel tuda tn i , hogy 

fitorri 
n 

és a mai naptól kezdve 

S z i l c s z a y - h L á z ^ fotrafikkal szemben 
helyez tem át , 

í j hol úgy, mint eddig, ezentúl is üz le temet a legszolidabb a lapon fogom t o v á b b foly­
ta tn i . Az eddigi i r á n t a m tanús í to t t pá r t fogásér t köszöne te t mondva, k é r e m a n. é. 

biza lmukkal t o v á b b r a is megszerencsél te to i . 

Teljes tisztelettel 

Killer Ede 
(63.) 2—10. esász. és kir. nflvari szállító. 

STILLER JÓZSEF 
d i j á r e s i r o d a : 

N a g y d i ó f a - u t e z a 2 2 . s z á m . 

ü é p e s á r j e g y z é k 
i n g y e n . 

(58.) 4 — 4 . 

A z 1 8 7 3 - d i k é v ó t a f e n n á l l ó 
József csász. és kir. szabadak, jégszekrények gyára 

I £ u d a g » e M e n , ajánlja elismert, törv. védett, legjobb 
szerkezetű s kitüntetett l i í k l ő k é s x i i l é l ü ' i í * s ö r , 
v i z , v a j , a i y c r & I i ú s l n ' í l é s é r e , é t c l l i í i t ö l t e t 
házi szükségletre, í a g - y l a l t l i é s z i i l é i i e K c t és 

f a g y l a A t - r e s e i ' V o i r o t i a f , b o r m é r é s b e -
í ' c i i c l e z é ^ e K e t ós l e g ú j a b b s z e r i t e z e í ü 
p e z s g e t ö - c s a p o k a t . 

C b . o o o l a ' i : 

M i n d e n ü t t 

k a p h a t ó . 
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